
 

traduit de « Behold the Lamb with glory crowned » des « Spiritual Songs » n° 125

À l'Agneau revient toute gloire

��
su

�
te

�� �
gloi

��
re,

tou

��

��

���

� �
me

re.

��

� �
le

l'A

�� ��

��������

������

� = 120

��
2. Dans

1. À
��

��
Pè

vient

��

��
cœur

gneau

��
prê

��
du

re

��

��

	

chants

la

��
té

nos

��

	

		


��
por

��
rem

vient

��

��
de

��

��
Que

Nous

��

tous

lou

��

�

�

��

�
�

��
vic

le

��

�
�


��
re.

me.

��

��
toi

thè

��

��
sa

mer

� �

�

�

��
gran

veil

� ������

5 �

��
nom

ment

�

��

��
Il

Il

�

�
pro

��
cla

ons

�

��
a

de

���

� ����

� �

�

�

��
son

��

deur.

leux

�

��
haut

dans

� � 
 �

ne,

�

�

�
re

Lui

�
là

��

ron

san

le

��

��
dis

�

ge

�

�� �

�

�
çoi

le

�
�

te

la

�

� ����

12�

�

� ����
�

�	
�
�

ce !

�

� �
fut

siè

��

��
la

sur

�


�� �

�

		

��

�
Il

��
souf




�

�

	 �����

��
fran

trô

�

Il

��

sceptre

ve

���

�
Qu'Il

��

�

��
À �

���

tou

et

�

�� �

�
ja

��
ne.

ce.

�
cou

�

�
puis

���� � 

al d'hon

les

��

�

�

�

�

��
Haut

�
dans

vic��



neur.

��

��
vi

��
ron

tous

�

�
cieux.



��

��

19 ��
par�

� ��
né

dans����

�

� 


�� �

�

�
Il

Ho

�

�� �
té

meIl

�

� �
la

to

� ����
l'Hom ré���

� ���� ��
est

no�eux,��

�
enex

est�

��
deur,

�
splen

�ri�

mis en pdf par www.cantiquest.org
Mètre : 8f.8f8.8f8f.88

Paroles originales de Thomas Kelly (1769-1854)           Musique tirée du Geistreiches Gesangbuch, 1704


